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ABSTRACT 
Rajam Krishnan is widely recognized as one of the foremost writers of Tamil fiction for 
her vivid portrayal of social realism. Her novels authentically document the lives of 
marginalized communities by exploring themes such as rural poverty, agricultural 
labour, caste and class conflicts, the status of women, and the intimate relationship 
between human beings and nature. Through her realistic narratives, she captures the 
complexities of village life while drawing attention to the socio-economic challenges 
faced by ordinary people. The novel Saetril Manithargal (People in the Mire) is regarded 
as a significant social document that presents the realities of rural society without 
romanticization or embellishment. It portrays the everyday experiences of villagers, 
highlighting their struggles for survival, dependence on agriculture, economic hardship, 
and the inequalities embedded in rural social structures. The novel also examines the 
effects of caste hierarchy, social exclusion, gender discrimination, and the resilience of 
rural communities in confronting adversity. By depicting the interconnectedness of 
people, land, and nature, Rajam Krishnan offers a realistic and compassionate portrayal 
of village life. The rural environment in the novel functions not merely as a physical 
setting but as a dynamic social and cultural space that shapes the identities, 
relationships, and aspirations of its inhabitants. Through detailed descriptions of the 
landscape, occupations, customs, and social interactions, the novel reveals the strengths 
and contradictions of rural Tamil society. This article examines the rural milieu 
depicted in Saetril Manithargal, analyzing how Rajam Krishnan represents village life, 
social realities, and human relationships. The study highlights the novel's contribution 
to Tamil social realism and demonstrates its value as an important literary record of 
rural culture, social transformation, and the lived experiences of marginalized 
communities. 
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முன்னுரை 
த ிழ் நொைல் இலக்கியத்தில் சமூக யதொர்த்தத்றத உயிர்ப்புடன் பதிவுமசய்த எழுத்தொளர்களில் 

இரொஜம் கிருஷ்ணன் குைிப்பிடத்தக்கைர். குைிப்பொக, கிரொ   க்களின் ைொழ்க்றக, உறழப்பு, ைறுற , 
சொதி–ைர்க்க முரண்கள், மபண்களின் நிறல, இயற்றகயுடன்  னிதன் மகொண்ட உைவு பபொன்ை 
அம்சங்கறள ஆழ ொகக் கைனித்த எழுத்தொளரொக அைர் ைிளங்குகிைொர். “பசற்ைில்  னிதர்கள்” என்ை 
நொைல், கிரொ ச் சமூகத்தின் நிஜ ைொழ்றை எந்த அலங்கொரமு ின்ைி மைளிப்படுத்தும் ஒரு சமூக 
ஆைண ொகக் கருதப்படுகிைது. இந்நொைலில் பிரதொன ொக மைளிப்படும் கிரொ ச் சூழறல ஆரொய்ைபத 
இக்கட்டுறரயின் பநொக்க ொகும். 
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ஊர்த்திருவிழா நடத்துதல் 
பல சொதி ச யங்கறளப் பின்பற்றும்  க்கள் அப்பிரிைிறனகறளத் தள்ளிறைத்துைிட்டு, 

ஒன்றுகூடி நடத்தும் ைிழொைிறன ஊர்த்திருைிழொ என்று கூைலொம். இவ்ைிழொக்கள் இன்றும் கிரொ ப் 
புைங்களில் நடத்தப்பட்டு ைருகின்ைன. அவ்ைொைொன ஊர்திருைிழொைொனது, சொதியச் சிக்கலின் கொரண ொக 
(ஊரில் திருைிழொைிறன) நடத்தொ ல் பத்து ைருட ொக பகொயிறல திைக்கொ ல் இருக்கிைொர்கள். பகொயில் 
திைக்கொற க்குக் கொரண ொக இருப்பது,  க்களில் உயர்வு தொழ்வு எனக் கருதும் பபொக்கிறன எடுத்துக் 
கூைலொம். இச்சிக்கறல, 

“கறடசி  கன் கண்ணனும் இைள் அண்ணனும் ச  ையசுத் பதொழர்கள். கண்ணணுக்குக் 
கல்யொண ொகி ஒரு குழந்றதயும் இருக்கிைது. ஆனொல் அைன்  றனைி இங்கு ைந்து அம்சு 
பொர்த்ததில்றல. மபயரியம் ொ  ட்டும் அடிக்கடி அைலிடித்துக் மகொண்டும்  ொைிடித்துப் பணியொரம் 
சுட்டுக்மகொண்டும் பபரப் பிள்றளறயப் பொர்க்கப்பபொைொள். 

பகொயில் சுத்துல குடிசயப்பபொட்டுட்டு அங்கிமய கூச்ச நொசொ ில்லொ  கன்னுக்குட்டியத் 
பதொலுரிச்சிக் கண்டம் பபொடுைொனுைன்னு ைிருத்தொசலம் கத்தினொனொம். எங்கிட்டக்கூட முன்ன 
ைக்கீறலயரு சம்சொரம் ைந்தப்ப மசொன்னொ. எங்க பொர்த்தொலும் சண்றடயும் கறுப்பு ொயிருக்கு. பத்து 
ைருச ொ முடக்கிப்பபொட்ட பகொயிறலப் பொர்க்கனும். அை ஊர்த்பதைறத. நொன் கூட்டு 
வுருத்தொலத்துக்கிட்டச் மசொன்பனன்னொங்க.” (பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 73) என்ை 
ப ற்கண்ட அடிகள் பத்து ைருடங்களொக திருைிழொ நடத்தொ ல் உள்ளறதக் கொட்டுகின்ைது. இவ்ைொறு 
நடத்தொ ல் இருக்கும் ஊர்த்திருைிழொ அந்நொளில் சிைப்பொக நடந்தொக  க்கள் நிறனத்து ைருந்துைறத, 

“இந்த அம் னுக்கு அந்த நொள்ள எங்க  ொ னொர் நொள்ள திருைிழொ எடுப்பொங்க. கொசு ொறல, 
சரப்பள்ளி ஒட்டியணம், பதக்கம், ஜறட ம ொக்கு, முத்துப் பதிச்ச தறலசொ ொன், எல்லொ நறகயும் 
பபொட்டு, பத்துநொ ைிதைித ொ அலங்கொரம் பன்னுைொரு குருக்கள்” (பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் 
கிருஷ்ணன், ப.73) என்ை ப ற்கண்ட அடிகளொல் ஊர் பதறைறதக்கு எடுக்கப்படும் ைிழொைிறனப் 
பற்ைியும், ஊர் பதைறத அணிந்திருந்த பலைித நறககள் பற்ைியும் அைிந்துமகொள்ள முடிகின்ைது. 

 
வரதட்ேணண 

மபண்கள் ைொழ்ைிறனச் சிறதக்கும் மசொற்களில் ைரதட்சறணறயயும் ஒன்ைொகக் கூைலொம். 
ஏமனனில், அந்த அளவுக்கு, ைரதட்சறணத் தரமுடியொத கொரணங்களில் பல மபண்களுக்கு நல்ல 
 ண கன் கிறடக்கொத சூழ்நிறலகள் அக்கொலங்களில் உண்டு. கொரணம்,  க்களிறடபய கொதல் 
திரு ணம் பற்ைிய புரிதல் இல்லொற யும், ைரதட்சறண தருைதும் ைொங்குைதும் குற்ைம் என்ை 
புரிதலும் இல்லொற யும் கொரண ொகக் கூைலொம். இத்தறகய ைரதட்சறண தருகின்ை சிக்கறல, 

“கட்டிக் குடுக்கிைதுன்னொ பலசொயிருக்கொ? உங்கம் ொ இப்பபை  ொப்பிளக்கி ைொட்ச், ப ொதிரம் 
பபொடனும், இருபத்மதொரு ஏனம் குடுக்கனும், அப்பிடி இப்பிடின்னு பிளொன் பபொடுைொ. ஒரு அஞ்சு 
ஆயிப்பூடும் இதுபை சைரன் என்ன ைிறல ைிக்கிைொங்க? தொலித் தங்கப  ஆயிப்பூடும்... கடன் ைொங்கிக் 
கல்யொணம் கட்டிப் பிடபைன். பிைகு உன் புருசன் முனஞ்சி படிக்க ைச்பசொ பைறல ைொங்கிபயொ 
குடுக்கட்டும் என்று மபொன்னடியொறனப் பொர்த்துக் மகொண்டு பகலியொகக் கண்கறளச் சி ிட்டுகிைொர்” 
(பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 65) என்ை ப ற்கண்ட அடிகள் அக்கொலங்களில் 
திரு ணத்திற்குக் மகொடுக்க முடியொத ைரதட்சறணப் மபொருட்கள் பற்ைி பபசுைதறன அைியமுடிகின்ைது. 
ப லும், அக்கொலத்தில் தங்க நறக சைரனுக்கு அதிக ைிறலயில் இருந்தறதயும் குைிப்பொகத் 
மதரிந்துமகொள்ளமுடிகின்ைது. இதறனப் பபொன்பை, இன்று தங்கம் ைிறல இ ொலய உச்சத்திற்குச் 
மசன்று மகொண்டிருப்பதொல், இனி கல்யொணத்திற்குத் தொலி ைொங்குைது கூட மபரும் சிக்கலொன 
இருக்கும் என்பறத உணரமுடிகின்ைது. எனபை, அன்றைய கொல ொக இருந்தொலும் இன்றைய நைனீ 
கொல ொக இருந்தொலும் ைரதட்சறண மகொடுத்து மபண்றணத் திரு ணம் மசய்தொகும் சூழ்நிறல 
இருப்பதொல் ைரதட்சறணறய ஒரு சமுதொயச் சிக்கலொக எடுத்துமகொள்ளலொம். 

இபத ைரதட்சறண சிக்கறலப் பற்ைி குைிஞ்சித்பதன் என்ை நொைலில், ஒரு ஆண்  கன் மபண் 
ைடீ்டிற்கு ைரதட்சறண தந்து உங்க மபண்றண எனக்குத் திரு ணம் மசய்துத்தொருங்கள் என்று 
பகட்பறதயும் இரொஜம் கிருஷ்ணன் நொைலில் பொர்க்கலொம். இதறன, 

“நிறைய மைள்ளிப் பணம் மகொண்டு ைந்து றைத்து  ொ ன் கொலில் ைிழுந்து, மபண்றணத் 
தொருங்கள் என்று முறைப்றபயன் பகட்றகயில்  றுக்கலொ ொ? கிருஷ்ணன் இரண்டு நூறு தருைொனொ? 
தங்க னிச் சரமும் கடமும் ைறளயலும் பபொடுைொனொ?” (குைிஞ்சித்பதன், ப.119) என்ை ப ற்கண்ட 
அடிகள் ஆண்களும் மபண்கறளத் திரு ணம் மசய்ய ைரதட்சறண தந்தொர்கள் என்பறத குைிஞ்சித்பதன் 
நொைலின் ைழி அைிந்து மகொள்ளலொம். 
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வாழவவட்டி எனும் வெண்கள் நிணல 

கணைறன இழந்த மபண்றண, ைிதறை என்று பலைிதக் மகொடுற கள் மசய்ைதறனப் பபொன்று, 
கணைன் இருக்கும் கொலத்தில் மபண் ைடீ்டிலிருந்து ஒவ்மைொரு சடங்குகளின் பபொதும் மபண்ைடீ்டுச் சீர் 
ைரபைண்டும் என எதிர்பொர்ப்பது அக்கொல நிறலயொக இருந்தது. அவ்ைொபை ஒவ்மைொரு சடங்கின் 
பபொதும், மபண்கள் தன் பிைந்த ைடீ்டிலிருந்து பணம், நறக மகொண்டு ைரொைிட்டொல், அப்மபண்றண 
அைறளப் பிைந்த ைடீ்டிற்கு அடித்து அனுப்பும் நிறல அக்கொல கிரொ ங்களில் இருந்தது. அவ்ைொறு, 
தன்ைடீ்டிபல ைந்து ைொழொமைட்டியொக இருந்த மபண்களின் நிறலயிறன ரொஜம் கிருஷ்ணனின் பசற்ைில் 
 னிதர்களின் பதியப்பட்டுள்ளது. 

“மபண்கள் மூைறரயும் கட்டிக்மகொடுத்தொயிற்று. கறடசிக்கொரி பஞ்ச ிறயத்தொன் ஐயனொர் 
குளத்தில் கட்டியிருந்தொன். அங்பக ஏபதொ தகரொறு. றகயில் ஒரு குழந்றதயுடன் அைள் தொய்ைடீு ைந்து 
ஐந்தொறு  ொத ிருக்கும். புருஷன் ைிலக்கிைிட்டொன் என்றுதொன் மசொன்னொர்கள். அந்தப் மபண்ணின் 
 ொ ியொர்க்கொரிதொன் இைந்துபபொனொளொ, மபண்றண ைிலக்கிய பிைகு சொவு ைொழ்வு பொத்தியறத இல்றல 
என்ை  ட்டில் ைிைகொரம் கிளம்பி அைறர  த்தியஸ்தக்துக்கு ைந்து பதடியிருப்பொர்கபளொ?” (பசற்ைில் 
 னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 11) என்ை ப ற்கண்ட அடிகள், மபண்றணப் புருஷன் ைிலக்கிைிட்டு 
ஐந்தொறு  ொதங்கள் தொய்ைடீ்டிபல ைொழொமைட்டிபபொல இருந்தொள். அதன்பின் தொய்ைடீ்டின் சொர்பில் 
 த்தியஸ்தத்துக்கு (ச ொதொனப் பபச்சுக்கு) ஒருைன் மசன்று பபச பைண்டிய சூழ்நிறலறய 
அவ்ைரிகளொல் அைிந்துமகொள்ளலொம். 

 
கிராமங்களின் ெிரச்ேணன 

இன்றைய நைனீ கொலத்திலும் சுதந்திரம் அறடைதற்கு முன்பு இருந்த சொதிய சிக்கல்கள் 
அப்படிபய  ொைொ ல் இருக்கின்ைன. சொன்ைொக, இன்றும் இரு சுடுகொடு, இருபகொயில், ஊர் - பசரி 
இரண்டொக இருப்பது, இரு தண்ணரீ் மதொட்டி, இரட்றடக் குைறளத் பதனரீ் என பலைற்றைச் 
மசொல்லலொம். அதறனப் பபொன்பை, சொதிய நறடமுறைகளொக மசருப்பு அணிைறதத் தடுத்தல், 
பகொயிலுக்குள் அனு திக்கொற , ஊருக்குப் மபொதுைொன நீர்நிறலகளில் தண்ணரீ் எடுக்க ைிடொற , 
நீர்நிறலகளில் குளிக்கைிடொற , பதொலில் துண்டுபபொடுதல் கூடொது, மபரிய  ீறச றைத்திருத்தல் 
கூடொது, பகொயில்களில் மபரிய ஒலிமபருக்கியில் பொடல் பபொடுைது கூடொது, தனிபய பதர் இழுத்தல் 
கூடொது பபொன்ை ஊர்க்கட்டுப்பொடுகள் எனப் பல சொதிய சடங்குகள் இன்றும்  ொைொ ல் அப்படிபய 
கிடக்கின்ைன. இத்தறகய சில சிக்கல்கள் ரொஜம் கிருஷ்ணன் அைர்களின் பறடப்புகளிலும் 
கொணமுடிகின்ைது. சொன்ைொக, 

“அைன் மசொல்லிட்டிருந்தொன். என்னங்க பபொட்டம் பபொரொடுகிைது? இன்னும் எங்க பசரில 
பகொறட ைந்தொ குடி தண்ணி இல்ல.  னிதன் மசத்தொ புறதக்கச் சுடுகொடு இல்ல. ஒட்டும ொத்த ொ  தம் 
 ொறுபைொம்னு அைிக்றகவுடலொம்னு பொர்க்கிபைன்னு மசொல்லிைிட்டு ஆஹொஹொ என்று சிரிக்கிைொர். 
சம்முகத்துக்குச் சுருக்மகன்று ஊசி குத்துகிைது. படறலறயத் தூக்கி எைிஞ்சிட்டுத் பதொப்பு ைழி 
மபொணத்றதக் மகொண்டு பபொங்கடொ என்ைொபர என்ன மசய்தொர்கபளொ இந்த மநருக்கடிகளில்கூட 
ைிட்டுக்மகொடுக்கொத சண்டியர்கள் இருக்கிைொர்கள். நீங்க சிரிக்கிைஙீ்க. அன்னிக்குப் பபொரொடித் 
தறலதூக்கியது உண்ற தொன். ஆனொ இன்னும் பபொரொடுை நிறலயிபலபய இருக்கிபைொம்ங்கிைத 
நிறனச்சொ எதுவும் பதொணல.” (பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 32) 

“ஐயனொர் குளத்துக் குடியிருப்பில் இருந்து இைந்துபபொனைரின் சடலத்றத ஆற்றுக்கறரக் 
கொட்டுக்கு மகொண்டுைர ைழியில்றல. இந்தப் பிரச்சறனகறள எடுத்துக்மகொண்டு பல தடறைகள் 
பகொரிக்றக  ணு மகொடுத்துைிட்டொர்கள். ஐயொனர் குளம்  ட்டும் இத்தறகய பிரச்சறனக்குரிய இடம் 
அல்ல. பல குடியிருப்புகளின் நிறலயும் இதுபை” (பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 15) என்ை 
ப ற்கண்ட அடிகள், மசத்த மபொணத்றதக் கூட ஊர்ைழியில் மசல்லைிடொ ல் பதொப்பு என்ை ைிைொசய 
நிலத்தின்ைழிபய எடுத்துச்மசல்ல றைத்தறதயும், பகொறடக்கொலம் ைந்தொல் தண்ணரீ் பிரச்சறனயும் 
இருந்தறத இவ்ைரிகளொல் அைியமுடிகின்ைது. 

விவோயிகளின் கடன் வதால்ணல 
 க்கள் ையிறு நிறைைதற்கொகப் பொடுபடும் ைிைசொயிகள், தொங்கள் ைிறதக்க கடன்கறளபய 

ைொங்க பைண்டிய சூழ்நிறல உள்ளது.  றழயில்லொத சூழல், பபொதிய நீர்ைசதி இல்லொத நிறல அல்லது 
அரசு, நீர்நிறலகறள முறையொகத் திைக்கொற  பபொன்ை பலைித கொரணங்களொல் ைிைசொயிகள் பயிரிடக் 
கடன்கறள ைொங்குகின்ைனர். ஆனொல், அக்கொலங்களில் ஒருைடீ்டில் ைொங்கும் கடறன 
அறடக்கமுடியொ ல் பலர் தற்மகொறல மசய்துமகொள்ைதும், பணம் மகொடுக்குப்பைர் மபரிய  னிதர்கள் 
ைிைசொயிகளின் ைடீ்டுப் மபண்கறள அபகரிப்பதும் அக்கொலத்தில் இருந்தது. இவ்ைித ைிைசொயிகளின் 
நறடமுறை சிக்கல்களில் ஒன்ைிறன ரொஜம் கிருஷ்ணன் பறடப்புகளிலும் கொணமுடிகின்ைது. சொன்ைொக, 
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“ஏபதொ இருநூறு முந்நூறுன்னொ ஒழிஞ்சி பபொவுதுன்னு ச ொளிச்சுக் குடுத்துடலொம். ஒபரமுட்டொ 
மரண்டொயிரம்னொ எங்க பபொக? அறுப்பொனதும் திருப்பிடைதொச் மசொல்லி யொரிட்டன்னொலும் புரட்ட் 
முடியொதொப்பொ? அைளுக்கு எப்படிபயனும் இடத்றதப் பிடித்துைிட பைண்டும் என்ை துடிப்பொக 
இருக்கிைது. 

ைிைசொயத்துக்பக அறுப்றப நம்பிக் கடன் ைொங்கியிருக்கும் நிறல. அதுவும் குறுறை ஒரு 
சூதொட்டம்தொன். ைந்தொல் ைந்தது. ைரொைிட்டொல் பபொச்சு. பச்றச மநல்றலக் களத்திபலபய ைிற்றுத் 
மதொறலக்க பைண்டும். அந்தக் மகடுபிடிறயத் மதரிந்துமகொண்டு ைியொபொரி மகொள்ளொைிறலக்குப் 
பபசுைொன். என்ன பபொய்ச் மசொல்லி அழ”(பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 25) என்ை 
ப ற்கண்ட அடிகள், ைிைசொயிகள் ைொங்கும் கடன் பிரச்சறனப் பற்ைியும் ைிைசொயப் மபொருட்கறள 
ைொங்க மகடுபிடியொக இருக்கும் ைியொபொரிகள் பற்ைியும் அைிந்துமகொள்ள முடிகின்ைது. 

 
கிராமங்களின் ெதிவு 

ைளர்ந்து ைரும் நகர ய ொதலின் கொரண ொக கிரொ ப்புைங்களின் பறழய நிறனவுகளும் 
சுைடுகளும் பசுற   ொைொத தன்ற களும்  ொைிக்மகொண்டிருக்கின்ைன. இத்தறகய நிறலயில், 
அக்கொலக் கிரொ ங்களில் உள்ள ைடீுகறளயும், அவ்ைடீ்டில் புழங்கிய புழங்கு மபொருட்கறளயும் 
பதிவுமசய்து றைப்பது பதறையொன ஒன்ைொகக் கருதலொம். அத்தறகய கிரொ  ைடீ்டின் பதிைிறன ரொஜம் 
கிருஷ்ணன் பறடப்புகளில் உள்ளறத, 

“ம ள்ளச் சுைறரப் பற்ைிக்மகொண்டு எழுந்து உள்பள ைருகிைொர். நடுைில் இருக்கும் பகுதிதொன் 
புழங்கும் இடம். ஓரத்தில்  ண்குதிர் சொணி ம ழுகிப் பளிச்மசன்று  ஞ்சளும் குங்கு மும் அழியொ ல் 
இருப்பது ைிைர ொகப் புலனொகொது பபொனொலும் அந்த மூறல இைருக்கு லட்சு ி மூறல. அதற்கு 
அருகில் ஓர ொகக் மகொடியில்  டித்துப் பபொட்டிருக்கும் புடறை, பைட்டி, துணிகள்கூறட, முைம், 
சுைரில்  ொட்டியிருக்கும் கள்ளிப்மபட்டி அல ொரியில் புத்தங்கள் எல்லொம் இரண்டு 
தறலமுறைகறளயும் இறணக்கும் சின்னங்கள். அந்த ஓறலக்கூறர ைடீ்டின் மபொக்கிஷ ொன அறை 
உள்பள மசன்ை பின்னபர புலப்படுகிைது. பகல் மைளிச்சத்தில்கூட அந்த அறையில் இருட்டு ஆட்சி 
புரியும். உள்பள புளி  ற்றும் உளுந்து பயறு பச ித்து றைக்கக் கூடிய பொறனகள், ைிறதக் 
பகொட்றடகள், துருப்பிடித்த இரண்மடொரு தகர டின்கள் ஆகிய சொ ொன்களுடன் பறழயதொகிப் பபொன 
நொகப்பட்டினம் டிரங்குப்மபட்டி ஒன்றும் இருக்கிைது” (பசற்ைில்  னிதர்கள், ரொஜம் கிருஷ்ணன், ப. 11) 
என்ை ப ற்கண்ட அடிகள், அக்கொல  க்களின் ைடீுகளினுள் புழங்கிய மபொருட்கறளயும் அக்கொலக் 
குடிறச ைடீுகள் எவ்ைொறு சொணம் ம ழுகிப் பளிச்மசன்று  ஞ்சளும் குங்கு மும் அழியொ ல் நின்ைது 
என்பறதயும் இவ்ைரிகளொல் அைியமுடிகின்ைது. 

 
முடிவுணர 

பசற்ைில்  னிதர்கள் நொைலில், கிரொ ச் சூழல் ஒரு பின்னணியொக  ட்டு ல்லொது, ஒரு 
பொத்திர ொகபை மசயல்படுகிைது. கிரொ த்தின் இயற்றக, மபொருளொதொரம், சமூக அற ப்பு,  னித 
உைவுகள் அறனத்தும் ஒன்பைொமடொன்று பின்னிப் பிறணந்ததொக சித்தரிக்கப்படுகின்ைன. இரொஜம் 
கிருஷ்ணன், கிரொ  ைொழ்க்றகயின் உண்ற  முகத்றத எந்த  றைப்பு ின்ைி ைொசகனுக்கு கொட்டுகிைொர். 
இதனொல், இந்நொைல் த ிழ் சமூக யதொர்த்த நொைல்களின் ைரிறசயில் முக்கிய இடத்றதப் மபறுகிைது. 
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